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INSTALLATION, QUICK START INSTALLATIE, SNEL AAN DE SLAG

INSTALLATION, HURTIG START

INSTALLASJON, HURTIG START

ASENNUS, PIKAOPAS

ÜZEMBE HELYEZÉS, RÖVID 
KEZDÉSI ÚTMUTATÓ

INSTALACE, NÁVOD VE ZKRATCE

INSTALACJA, SKRÓCONA 
INSTRUKCJA OBSŁUGI

УСТАНОВКА, КРАТКОЕ 
СПРАВОЧНОЕ РУКОВОДСТВО

INŠTALÁCIA, ÚVODNÁ PRÍRUČKA

INSTALLATION, DÉMARRAGE RAPIDE

AUFSTELLUNG, KURZANLEITUNG

INSTALLAZIONE, GUIDA RAPIDA

INICIO RÁPIDO PARA LA INSTALACIÓN

INSTALAÇÃO, GUIA DE INICIAÇÃO RÁPIDA

INSTALLATION, SNABBGUIDE

AMW 832 AMW 836
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ASENNUS

ENNEN VERKKOVIRTAKYTKENTÄÄ

TARKISTA, ETTEI LAITE OLE VAURIOITUNUT.  Tarkista, 
että uunin luukku sulkeutuu kunnolla ja että 
luukun tiiviste ei ole vaurioitunut. Tyhjennä 
uuni ja puhdista sisäosa pehmeällä, kosteal-
la liinalla.

VERKKOVIRTAKYTKENNÄN JÄLKEEN

KUN UUNI KYTKETÄÄN TOIMINTAAN ENSIMMÄISTÄ KER-

TAA,  näytössä pyydetään asettamaan kieli ja 
kellonaika. Noudata ohjeita, jotka on esitetty 
tämän käyttöohjeen kohdassa Asetusten mu-
uttaminen. Kun nämä kaksi asetusta on tehty, 
laite on käyttövalmis.

Valmistaja ei vastaa minkäänlaisista ongel-

mista, jotka ovat aiheutuneet näiden ohjei-

den noudattamisen laiminlyönnistä.

ÄLÄ KÄYTÄ LAITETTA,  jos virtajohto tai pistoke on 
vahingoittunut, jos laite ei toimi kunnolla, tai 
jos se on vaurioitunut tai pudonnut. Älä laita 
virtajohtoa tai pistoketta veteen. Pidä virta-
johto erillään kuumista pinnoista. Muussa ta-
pauksessa vaarana voi olla sähköisku, tulipalo 
tai muunlainen vahinko.

ÄLÄ POISTA UUNIN SIVUSEINÄLLÄ SIJAITSEVIA  suojale-
vyjä. Niiden tarkoitus on 
estää rasvan ja ruoanmuru-
jen pääsy uunin mikroaal-
toenergian tulokanaviin.

TARKISTA  ennen asennusta, 
että uuni on tyhjä. 

TARKISTA, ETTÄ ARVOKILPEEN MERKITTY JÄNNITE   vastaa 
asuntosi jännitettä.

UUNI TOIMII VAIN,  jos sen luukku on kunnolla ki-
inni.
LAITE ON KYTKETTÄVÄ  maadoitettuun pistorasiaan.  
Laitteen valmistaja ei vastaa ihmisille, eläimil-
le tai esineille tapahtuneista vahingoista, jot-
ka ovat seurausta tämän määräyksen laimin-
lyönnistä.

LAITTEEN ASENTAMINEN
ASENNA LAITE NOUDATTAEN MUKANA TOIMITET-

TUJA  erillisiä ohjeita.

ÄLÄ KÄYTÄ JATKOJOH-

TOA.  

JOS VIRTAJOHTO ON LIIAN LYHYT,  pyydä am-
mattitaitoista sähköasentajaa asenta-
maan pistorasia laitteen lähelle.
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TÄRKEITÄ TURVALLISUUSOHJEITA

ÄLÄ KUUMENNA TAI KÄYTÄ TULENARKOJA MATERIAALEJA  
uunissa tai sen läheisyydessä. Kaasut voivat ai-
heuttaa tulipalon vaaran tai räjähdyksen.

ÄLÄ KÄYTÄ MIKROAALTOUUNIA  tekstiilien, paperin, 
mausteiden, yrttien, puun, kukkien, hedelmien 
tai muiden tulenarkojen materiaalien kuivatta-
miseen. Seurauksena voi olla tulipalo.

ÄLÄ YLIKYPSENNÄ RUOKAA.  Seurauksena voi olla 
tulipalo.

ÄLÄ JÄTÄ UUNIA ILMAN VALVONTAA.  Uunia on syytä 
valvoa varsinkin, jos ruoan valmistuksessa käy-
tetään paperisia, muovisia tai muusta tulenar-
asta materiaalista valmistettuja astioita. Pape-
ri voi hiiltyä tai syttyä palamaan, ja jotkin mu-
ovilaadut voivat sulaa.

JOS MATERIAALI SYTTYY PALAMAAN UUNIN SISÄ- TAI 

ULKOPUOLELLA TAI HUOMAAT SAVUA,  pidä uunin lu-
ukku kiinni ja kytke laite pois päältä. Irrota vir-
tajohto tai katkaise virta irrottamalla sulake 
sähkötaulusta.

LUE OHJEET HUOLELLISESTI JA SÄILYTÄ NE TULEVAA TARVETTA VARTEN.

ANNA LASTEN KÄYTTÄÄ LAITETTA ILMAN AIKUISEN 
VALVONTAA VAIN,  jos heidät on opetettu 
käyttämään uunia turvallisesti, ja he 
ymmärtävät väärinkäytön vaarat.
TÄTÄ LAITETTA EI OLE TARKOITETTU  fyysisesti, 
sensorisesti tai henkisesti rajoitteisten tai 
kokemattomien tai taitamattomien henkilöiden 
(eikä myöskään lasten) käyttöön, ellei heidän 
turvallisuudestaan vastaava henkilö valvo tai 
opasta heitä laitteen käytössä. 
HUOMAA!
UUNIN ESILLÄ OLEVAT OSAT VOIVAT KUUMENTUA  käytön 
aikana: pidä lapset poissa uunin lähettyviltä.

ÄLÄ KUUMENNA RUOKIA TAI NESTEITÄ  mikroaaltouunis-
sa ilmatiiviissä astioissa. Paine 
nousee mikroaaltouunissa, ja 
astia voi räjähtää tai aiheuttaa 
muuten vahinkoa avautuessaan.

KANANMUNAT
ÄLÄ KEITÄ TAI KUUMENNA  mikroaaltouunissa koko-
naisia, kuorittuja tai kuorimat-
tomia kananmunia, sillä ne voi-
vat räjähtää vielä kuumentami-
sen päätyttyäkin.

TARKISTA SÄÄNNÖLLISESTI, ETTÄ LUUKUN TIIVISTEET JA AU-
KON REUNAT  ovat ehjät. Jos luukun tiiviste tai aukon 
reunat ovat vahingoittuneet, laitetta ei saa käyt-
tää ennen asiantuntevan huoltoteknikon suorit-
tamaa korjausta.

ÄLÄ KÄYTÄ  laitteen yhteydessä syövyttäviä 
aineita tai kaasuja. Tämä uuni on suunniteltu 
nimenomaan ruoan kuumennukseen ja kyp-
sennykseen. Sitä ei ole tarkoitettu teollisuus- 
tai laboratoriokäyttöön.
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PAINETTAVAT VALITSIMET
UUNIN VALITSIMET  ovat toimituksen aika-
na samalla tasolla paneelin painikkeiden 
kanssa. 
Valitsimet tulevat esiin, kun 
niitä painetaan, ja sen jäl-
keen niiden toiminnot ovat käy-
tettävissä. Käytön aikana valitsimien 
ei tarvitse olla esillä. 
Voit painaa ne takaisin paneeliin, kun 
olet tehnyt valintasi ja jatkat uunin käyttä-
mistä.

YLEISTÄ

TÄMÄ LAITE ON TARKOITETTU AINOASTAAN KOTI-
TALOUSKÄYTTÖÖN!  

LAITETTA EI SAA KÄYTTÄÄ  mikroaaltotoiminnolla, jos 
uunissa ei ole ruokaa. Laitteen käyttäminen ty-
hjänä voi vahingoittaa sitä.

JOS HALUAT HARJOITELLA LAITTEEN KÄYTTÖÄ,  laita uu-
niin lasillinen vettä. Vesi imee mikroaaltoener-
gian ja estää tällä tavoin uunin vahingoittu-
misen.

POISTA PAPERI- JA MUOVIPUSSIEN METALLIL-
ANKOJA SISÄLTÄVÄT PUSSINSULKIJAT  ennen 
kuin laitat pussin uuniin.

UPPOPAISTO
ÄLÄ UPPOPAISTA RUOKAA  mikroaaltouunissa, sillä 
öljyn lämpötilaa ei voi säätää.

NESTEET
ESIMERKIKSI JUOMAT TAI VESI.   Neste 
voi kuumentua yli kiehumispis-
teen ilman, että näkyy kuplin-
taa. Ylikuumennut neste voi yl-
lättäen kiehua yli.
Tämä voidaan estää seuraavasti:

1.  Älä käytä suorakylkisiä astioita, joissa on 
kapea suuaukko.

2.  Sekoita nestettä ennen kuin laitat astian 
uuniin. Jätä teelusikka astiaan.

3.  Anna astian seistä hetki kuumennuksen 
jälkeen ja sekoita nestettä varovasti en-
nen kuin otat astian uunista.

VAROITUKSIA
NOUDATA AINA  mikrokeittokirjan ohjeita. Ohjei-
den noudattaminen on erityisen tärkeää valmi-
stettaessa tai kuumennettaessa alkoholia sisäl-
täviä ruokia.

SEKOITA PURKISSA TAI TUTTIPULLOSSA   olevaa 
vauvanruokaa tai juomaa kuu-
mennuksen jälkeen ja tarkista, 
että se on sopivan lämpöistä, 
ennen kuin annat sen vauvalle. Näin varmistat, 
että ruoka tai juoma on tasaisen lämpöistä eikä 
polta.
Poista purkin kansi ja tuttipullon tutti ennen 
kuumennusta!

TÄRKEITÄ VAROTOIMIA

KÄYTÄ UUNIKINTAITA TAI PATALAPPUJA  käsitellessäsi 
astioita ja uunin osia kuumennuksen jälkeen.

ÄLÄ SÄILYTÄ  mitään uunin sisällä.
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VARUSTEET

YLEISTÄ

JOS METALLIA SISÄLTÄVÄ ESINE  koskettaa uunin 
sisäosia uunin toiminnan aikana, voi syntyä 
kipinöintiä, joka saattaa vaurioittaa uunia.

LASIALUSTAN PYÖRITIN
KÄYTÄ LASIALUSTAN PYÖRITINTÄ  lasialu-
stan alla. Pyörittimen päälle ei saa 
laittaa mitään muita välineitä. � Aseta pyöritin uunin pohjalle.

LASIALUSTA
KÄYTÄ LASIALUSTAA  kaikissa uunin toiminnoissa. 
Alusta kerää nesteen ja ruoan-
murut, jotka muuten likaisivat 
uunin pohjan. � Aseta lasialusta pyörittimen 

päälle.

TARKISTA ENNEN KÄYTTÖÄ, ETTÄ KÄYTTÄMÄSI VÄLINEET  
ovat uuninkestäviä ja 
läpäisevät mikroaallot.

KUN PANET RUOKA-ASTIOITA JA MUITA  välineitä mi-
kroaaltouuniin, varmista, että ne eivät kosketa 
uunin sisäosiin. 
Tämä on erityisen tärkeää silloin, kun vä-

lineet ovat metallisia tai niissä on metalli-

osia.

TARKISTA AINA  ennen uunin käyttöä, että alusta 
voi pyöriä vapaasti.

CRISP-ALUSTAN OTIN
KÄYTÄ MUKANA TOIMITETTUA CRISP-

ALUSTAN OTINTA,  kun otat kuuman alu-
stan uunista.

CRISP-ALUSTA
ASETA RUOKA SUORAAN CRISP-ALUSTALLE.  
Käytä aina lasialustaa Cri-
sp-alustan alla.
ÄLÄ LAITA MITÄÄN RUOKAILU-

VÄLINEITÄ CRISP-ALUSTALLE, sillä alusta 
kuumenee nopeasti erittäin kuumak-
si, ja välineet voivat vahingoittua.
CRISP-ALUSTAN  voi kuumentaa ennen käyttöä 
(korkeintaan 3 minuuttia). Esikuumenna alusta 
Crisp-toiminnolla.

UUNEJA VARTEN  on saatavilla monenlaisia varu-
steita. Ennen kuin hankit mitään varusteita, 
varmista, että ne soveltuvat käytettäviksi mi-
kroaaltouuneissa.

KYPSENNYSALUSTA
KÄYTÄ KYPSENNYSALUSTAA  grillitoi-
mintojen kanssa.

HÖYRYASTIA
KÄYTÄ HÖYRYASTIAA SIIVILÄN 

KANSSA  kypsentäessäsi esim. 
kalaa, vihanneksia ja peru-
noita. 
KÄYTÄ HÖYRYASTIAA ILMAN SI-

IVILÄÄ  kypsentäessäsi esim. riisiä, pastaruokia ja 
valkoisia papuja.
ASETA HÖYRYASTIA AINA  lasialustalle.

MIKROKUPU
MIKROKUPU  on tarkoitettu ruoan 
peittämiseen mikroaaltokypsen-
nyksen ja -kuumennuksen aikana. 
Mikrokupu suojaa uunia roiskeilta, 
auttaa säilyttämään ruoan kosteu-
den ja vähentää tarvittavaa toimin-
ta-aikaa.
KÄYTÄ  mikrokupua kuumentaessasi ruokia kah-
della tasolla
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Safety Lock is activated
close door and press   

Key Lock
has been activated

Key Lock
has been deactivated

19:30

KÄYNNISTYSSUOJA

KÄYNNISTYSSUOJA KYTKEYTYY TOIMINTAAN MINUUTIN 

KULUTTUA  siitä, kun uuni on palannut val-
miustilaan.

UUNI ON AVATTAVA JA SULJETTAVA  esimerkiksi laitta-
malla ruokaa uuniin, ennen kuin turvalukko va-
pautuu. 

PAINIKELUKITUS

  PAINA SAMANAIKAISESTI PAINIKKEITA BACK JA OK , kunnes kuulet kaksi äänimerkkiä (3 sekuntia).

TÄLLÄ TOIMINNOLLA  voit estää lapsia käyttämästä uunia il-
man valvontaa. 
KUN LUKITUS ON PÄÄLLÄ,  mikään painike ei toimi.

VAHVISTUSVIESTI  näkyy näytössä 3 sekuntia ja sen jälke-
en näyttö palaa edelliseen tilaan.
PAINIKELUKITUS POISTETAAN KÄYTÖSTÄ  samalla tavalla.

HUOMAA:  Nämä painikkeet toimivat yhdessä vain, kun 
uuni on kytketty pois toiminnasta.
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DONENESS

WEIGHT

END TIME

COOK TIME

Normal
Steamed Fillets

30:00300g

19:30

DONENESS

WEIGHT

Light
Fruit Pie

400g

DONENESS
Extra

Rolls
AMOUNT
8

Please add milk
Press      when done

Cooking nearly finished
Please check on food

Insert food in steamer
Press        when done

Please use
high wire rack

Please stir food

Please turn food

Temperature reached
Insert food and press    

KYPSYYSASTE  (VAIN AUTOMAATTITOIMINNOT)

KYPSYYSASTEEN VALINTA ON MAHDOLLINEN  useim-
missa automaattisissa toiminnoissa. Voit itse 
säätää kypsennyksen lopputuloksen kypsyy-
sasteen asetuksen avulla. Tällä tavoin voit 
säätää ruoan loppulämpötilan korkeammak-
si tai matalammaksi oletusarvoiseen vakioase-
tukseen verrattuna.
KUN KÄYTÄT  jompaakumpaa näistä toiminnoi-
sta, uuni valitsee oletusarvoisen vakioasetuk-
sen. Vakioasetuksella pääset yleensä parhaase-
en lopputulokseen. Jos kuumennettu ruoka on 
liian kuumaa heti nautittavaksi, voit helposti 
säätää ruoan lämpötilan seuraavan kerran, kun 
käytät samaa toimintoa. 

JOITAKIN TOIMINTOJA KÄYTETTÄESSÄ  uunin toimin-
ta saattaa keskeytyä ja näytössä kehotetaan te-
kemään jokin toimenpide tai pelkästään neu-
votaan, mitä varustetta tulee käyttää.

VIESTIT

VALITSE KYPSYYSTASO  säätökytkimellä ennen kuin 
painat Start-painiketta.

KUN NÄYTTÖÖN TULEE JOKIN VIESTI: � Avaa luukku (tarvittaessa). � Suorita toimenpide (tarvittaessa). � Sulje luukku ja käynnistä uuni uudelleen 
painamalla Start-painiketta.

KYPSYYSASTE

TASO LOPPUTULOS

KORKEA KORKEIN LOPPULÄMPÖTILA

NORMAALI OLETUSASETUS

VALO ALHAISIN LOPPULÄMPÖTILA
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Shortcut

Your most used cooking functions

French Fries

Shortcut
Shortcut

Shortcut

Your most used cooking functions

Pan Pizza
Lasagna

French Fries

Your most used cooking functions

Pan Pizza
Lasagna

French Fries

Your most used cooking functions

UUNIN JÄÄHDYTYS

UUNIN TOIMINNAN PÄÄTTYESSÄ  voi käynnistyä jääh-
dytysvaihe. Jäähdytyspuhaltimesta kuuluva 
ääni on täysin normaalia. 
Uuni kytkeytyy pois toiminnasta automaattise-
sti jäähdytyksen jälkeen. 

PIKAVALINNAT

KÄYTÖN HELPOTTAMISEKSI  uuni näyttää automaat-
tisesti luettelon eniten käyttämistäsi pikava-
linnoista. 
KUN ALOITAT  uunin käytön, luettelossa on 10 ty-
hjää paikkaa, joiden kohdalla lukee Shortcut 
(pikavalinta). Kun käytät uunia, luettelo täyt-
tyy automaattisesti ja siihen lisätään useimmin 
käyttämäsi toiminnot.
KUN SIIRRYT PIKAVALINTAVALIKKOON,  laite valitsee 
useimmin käyttämäsi toiminnon ja asettaa sen 
pikavalinnaksi 1.
HUOM!  Pikavalintavalikon toimintojen järjestys 
muuttuu automaattisesti ruoanvalmistuksessa 
käyttämiesi toimintojen mukaisesti.

  KÄÄNNÄ MONITOIMIVALITSINTA , kunnes näkyvin tulee Shortcut (pikavalinta) . 

  VALITSE HALUAMASI PIKAVALINTA  säätökytkimellä. Useimmin käytetty toiminto on esivalittu.

 VAHVISTA VALINTASI  OK-painikkeella.

  TEE TARVITTAVAT MUUTOKSET  kiertämällä säätökytkintä ja painamalla OK-painiketta.

 PAINA START-PAINIKETTA. 

JÄÄHDYTYSVAIHEEN VOI KESKEYTTÄÄ  avaamalla uu-
nin luukun, aiheuttamatta uunille minkäänlai-
sta vahinkoa.
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English
Français

Turkçe

Please select language

Language
has been set

Settings

KUN UUNI KYTKETÄÄN TOIMINTAAN ENSIMMÄISTÄ KERTAA,  näytössä pyydetään 
asettamaan kieli ja kellonaika (24 h). 
SÄHKÖKATKON JÄLKEEN  kellonaika vilkkuu, ja kello on asetettava uudel-
leen.  
UUNISSA ON  useita toimintoja, jotka voit säätää omien tottumuste-
si mukaisesti. 

ASETUSTEN MUUTTAMINEN

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Settings (asetukset).

  VALITSE JOKIN SÄÄDETTÄVISTÄ ASETUKSISTA  kääntämällä säätökytkintä.

  KUN OLET VALMIS, POISTU ASETUSTOIMINNOSTA  painamalla Back-painiketta.

KIELI

  PAINA OK-PAINIKETTA .

  VALITSE KIELI   kääntämällä säätökytkintä.

  VAHVISTA VALINTA  painamalla uudelleen OK-painiketta.

LAITE KYTKETÄÄN TOIMINTAAN JA POIS 

TOIMINNASTA  On/Off -painikkeella tai 
kääntämällä monitoimikytkintä.

KYTKEMINEN TOIMINTAAN JA POIS TOIMINNASTA

KUN LAITE ON KYTKETTY POIS TOIMINNASTA , painik-
keet ja säätökytkin eivät toimi. 24 tunnin kel-
lon näkyy näytössä.

KUN LAITE ON KYTKETTY TOIMINTAAN , 
kaikki painikkeet ja säätimet toimi-
vat normaalisti ja näytössä näkyy 
kellonaika (24 h). 

HUOM!  Uunin toiminta saattaa poiketa edellä 
kuvatusta riippuen siitä, onko säästötoiminto 
kytketty (lisätietoja kohdassa Säästötoiminto).
TÄMÄN KÄYTTÖOHJEEN KUVAUKSISSA OLETETAAN,  että 
uuni on kytketty toimintaan.

  

 

Language
Time

Eco Mode

Appliance and display settings
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Press      to set time,       to confirm^̂

00 : 00
(HH)     (MM) 

Time
has been set

Low

High

For normal living conditions

Medium

Volume
has been set

KELLON ASETTAMINEN

  KÄÄNNÄ SÄÄTÖKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Time (aika).

  PAINA OK-PAINIKETTA . (Numerot vilkkuvat.)

  ASETA KELLONAIKA (24 H)  säätökytkimellä.

  VAHVISTA ASETUS  painamalla uudelleen OK-painiketta.
KELLO ON NYT ASETETTU AIKAAN, JA SE ON TOIMINNASSA.

ASETUSTEN MUUTTAMINEN

ÄÄNEN ASETTAMINEN

  KÄÄNNÄ SÄÄTÖKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Volume 
(äänenvoimakkuus).

  PAINA OK-PAINIKETTA . 

  ASETA ÄÄNENVOIMAKKUUDEN TASO (KORKEA, KESKITASO, MATALA TAI 

MYKISTYS)  säätökytkimellä.

  VAHVISTA ASETUS  painamalla uudelleen OK-painiketta.



Volume
Brightness

Time

Appliance and display settings



Volume
Brightness

Time

Appliance and display settings
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Medium
Low

High

For normal living conditions

Brightness
has been set

On
Off

Minimal power consumption 

e

Eco Mode
has been set

e

e e

KIRKKAUS

  KÄÄNNÄ SÄÄTÖKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Brightness (kirkkaus).

  PAINA OK-PAINIKETTA . 

  ASETA HALUAMASI KIRKKAUSTASO  säätökytkimellä.

  VAHVISTA VALINTASI  painamalla uudelleen OK-painiketta.

ASETUSTEN MUUTTAMINEN

SÄÄSTÖTILA

  KÄÄNNÄ SÄÄTÖKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Eco Mode (säästötila).

  PAINA OK-PAINIKETTA . 

  ASETA SÄÄSTÖTILA PÄÄLLE TAI POIS PÄÄLTÄ  kiertämällä säätökytkintä.

  VAHVISTA ASETUS  painamalla uudelleen OK-painiketta.

KUN SÄÄSTÖTILA ON KÄYTÖSSÄ,  näyttö kytkeytyy hetken kuluttua auto-
maattisesti pois päältä energian säästämiseksi. Näyttö syttyy taas 
automaattisesti, kun jotain painiketta painetaan tai kun luukku 
avataan.
JOS SÄÄSTÖTILA EI OLE KÄYTÖSSÄ (VALINTA OFF),  näyttö ei sammu ja 
24 tunnin kello näkyy jatkuvasti.



Brightness
Eco Mode

Volume

Appliance and display settings



Eco Mode
Language

Brightness

Appliance and display settings

e
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WEIGHT
200 g

GRILL POWER COOK TIME
High 07:00

KYPSENNYKSEN AIKANA

TOIMINNAN KÄYNNISTÄMISEN JÄLKEEN:  
Voit lisätä aikaa helpolla tavalla 30 sekunnin jaksoissa painamalla 
Start-painiketta. Jokainen painallus lisää toiminta-aikaan 30 sekun-
tia. Voit myös pidentää tai lyhentää aikaa säätökytkimellä . 

ASETUSTEN MUUTTAMINEN

SÄÄTÖKYTKINTÄ KÄÄNTÄMÄLLÄ  voit vaihtaa muu-
tettavien parametrien välillä. 

OK-PAINIKKEEN PAINAMINEN  valitsee parametrin, minkä jälkeen voit mu-
uttaa sen arvoa (parametri vilkkuu). Muuta asetusta kääntämällä 
säätökytkintä.

VAHVISTA VALINTASI PAINAMALLA  uudelleen OK-painiketta. Uuni jatkaa 
toimintaansa automaattisesti uudella asetuksella.
BACK-PAINIKKEELLA  voit palata suoraan viimeksi muuttamaasi parame-
triin.
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Timer

00 : 59 : 59

00 : 00 : 00

Press      to prolong,      to switch off^

POWER

END TIME

COOK TIME
750 w 00:05

19:00
Microwave

HÄLYTYSAJASTIMEN   avulla voit asettaa aikahälytyksen 
esim. kananmunien tai pastan keittämiseen, taikinan 
kohottamiseen jne.
TOIMINTO ON KÄYTETTÄVISSÄ VAIN , kun uuni on pois toimin-
nasta tai valmiustilassa.

HÄLYTYSAJASTIN

  KYTKE UUNI POIS TOIMINNASTA  kääntämällä monitoimikytkin nollaan tai painamalla On/Off-painiketta.

  PAINA OK-PAINIKETTA . 

  ASETA HALUAMASI HÄLYTYSAIKA  säätökytkimellä.

 KÄYNNISTÄ AJASTIN  OK-painikkeella . 

KUN AJASTIMEEN SÄÄDETTY AIKA   on kulunut loppuun, uuni-
sta kuuluu merkkiääni.

JOS PAINAT ON/OFF-PAINIKETTA  ennen asetetun ajan päättymistä, aja-
stin kytkeytyy pois toiminnasta.

KYPSENTÄMINEN JA KUUMENTAMINEN 
MIKROAALTOTOIMINNOLLA

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Microwave (mikroaallot).

 ASETA TOIMINTA-AIKA  säätökytkimellä. 

 VAHVISTA ASETUS  OK-painikkeella.

 ASETA MIKROAALTOTEHO  säätökytkimellä.

 PAINA START-PAINIKETTA. 

TÄTÄ TOIMINTOA KÄYTETÄÄN  kypsennettäessä ja kuumennettaessa normaaliin 
tapaan erilaisia ruokia, kuten vihanneksia, kalaa, perunoita ja lihaa.


 



00 : 00 : 00
(HH)      (MM)        (SS) 

Press      to set Timer,      to Start^̂

Microwave
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TEHOTASO

KYPSENTÄMINEN JA KUUMENTAMINEN 
MIKROAALTOTOIMINNOLLA

VAIN MIKROAALLOT

TEHO SUOSITELTU KÄYTTÖ:

900 W JUOMIEN KUUMENTAMINEN,  vesi, liemet, kahvi, tee tai muut runsaasti vettä sisältävät ruoat. 
Jos ruoassa on kananmunaa tai kermaa, valitse pienempi teho.

750 W VIHANNESTEN,   lihan jne. kypsentäminen.

650 W KALAN   kypsentäminen.

500 W VAROVAINEN KYPSENNYS,  esim. valkuaispitoiset kastikkeet, juusto- ja munaruoat sekä 
pataruokien loppukypsennys.

350 W PATARUOKIEN HAUDUTTAMINEN,  voin ja suklaan sulattaminen.

160 W SULATUS.  Voin, juustojen sulattaminen.

  90 W JÄÄTELÖN  pehmentäminen

     0 W AJASTIMEN ERILLINEN  käyttö.
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JET START

 START-PAINIKKEEN PAINAMINEN KÄYNNISTÄÄ UUNIN AUTOMAATTISESTI  suurimmalla mik-
roaaltoteholla ja asettaa toiminta-ajan arvoon 30 sekuntia. Jokainen lisäpain-
allus pidentää toiminta-aikaa 30 sekunnilla. 

TÄTÄ TOIMINTOA KÄYTETÄÄN  runsaasti nestettä sisältävien ruokalajien 
nopeaan kuumentamiseen, esimerkiksi liemet, kahvi tai tee.
TOIMINTO ON KÄYTETTÄVISSÄ VAIN,  kun uuni on pois toiminnasta tai val-
miustilassa ja monitoimikytkin on mikroaaltotoiminnon asennossa.



POWER

END TIME

MM:SS
900 w 00:30

19:03
Cooking
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END TIME

COOK TIME
00:05

19:00
Crisp

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Crisp.

 ASETA TOIMINTA-AIKA  säätökytkimellä. 

  PAINA START-PAINIKETTA. 

CRISP-TOIMINTO

TÄTÄ TOIMINTOA KÄYTETÄÄN  pizzojen ja muiden taikinapohjaisten ruoki-
en kuumentamiseen ja paistamiseen. Crisp-toiminnolla voit paistaa 
myös esimerkiksi pekonia, munia, makkaroita, ja hampurilaisia.

UUNI TOIMII AUTOMAATTISESTI  mikroaalto- ja grillitoiminnolla Crisp-alu-
stan kuumentamisen aikana. Näin Crisp-alusta kuumenee nopeasti 
ja alkaa ruskistaa ja rapeuttaa ruokaa.

VARMISTA , että Crisp-alusta on lasialustan keskellä.

UUNI JA CRISP-ALUSTA  kuumenevat erittäin kuumiksi tämän toiminnon 
aikana.
ÄLÄ ASETA CRISP-ALUSTAA KUUMANA  alustalle, joka ei kestä kuumuutta.
VARO KOSKETTAMASTA  grillivastusta.
KÄYTÄ UUNIKINTAITA  
 tai mukana toimitettua otinta, kun otat kuuman Crisp-alustan 
pois uunista.

KÄYTÄ AINOASTAAN  mukana toimitettua Crisp-alustaa tämän toiminnon 
yhteydessä. Muilla markkinoilla olevilla Crisp-alustoilla ei 
päästä hyvään lopputulokseen tässä toiminnossa.

 

Crisp
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GRILL POWER

END TIME

COOK TIME
High 07:00

19:07
Grill

GRILLI

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Grill.

 ASETA TOIMINTA-AIKA  säätökytkimellä. 

 VAHVISTA ASETUS  OK-painikkeella.

 ASETA GRILLAUSTEHO  säätökytkimellä.

 PAINA START-PAINIKETTA. 

TÄLLÄ TOIMINNOLLA  voit nopeasti ruskistaa ruoan pinnan.
ASETA JUUSTOT, PAAHTOLEIPÄ, PIHVIT JA MAKKARAT  jne. korkealle kypsenny-
salustalle.

VARMISTA, ETTÄ RUOKAILUVÄLINEET  ovat kuumuuden- ja uuninkestäviä, en-
nen kuin käytät niitä grillauksessa.
ÄLÄ KÄYTÄ MUOVISIA  ruokailuvälineitä grillauksessa. Ne voivat sulaa. 
Puiset tai paperiset astiat eivät myöskään sovi grillaukseen.

ESIKUUMENNA GRILLIÄ  3-5 minuuttia korkealla teholla.

TEHOTASON ASETTAMINEN 

  




Grill

GRILLI

SUOSITELTU KÄYTTÖ: TEHO

JUUSTOLEIVÄT , kalaviipaleet ja 
jauhelihapihvit KORKEA

MAKKARAT  ja grillivartaat KESKITASO

RUOAN PINNAN  kevyt ruskistus MATALA



18

GRILL POWER

END TIME

COOK TIME
Low

POWER
650 w

07:00

19:07
Grill + MW

Grill + MW

GRILLIYHDISTELMÄ

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Grill + MW.

 ASETA TOIMINTA-AIKA  säätökytkimellä. 

 VAHVISTA ASETUS  OK-painikkeella.

 ASETA GRILLAUSTEHO  säätökytkimellä.

 VAHVISTA ASETUS  OK-painikkeella.

 ASETA MIKROAALTOTEHO  säätökytkimellä.

 PAINA START-PAINIKETTA. 

SUURIN MAHDOLLINEN  mikroaaltoteho on rajoitettu grilliä käytettäessä 
tehtaan asetusarvoon.
ASETA RUOKA  ritilän tai lasialustan päälle.

TÄTÄ TOIMINTOA KÄYTETÄÄN  esimerkiksi lasagnen sekä kala- ja peruna-
gratiinien valmistamiseen.

TEHOTASON ASETTAMINEN 

  


GRILLIYHDISTELMÄ

SUOSITELTU KÄYTTÖ: GRILLAUSTEHO MIKROAALTOTEHO

LASAGNE KESKITASO 350–500 W

PERUNAGRATIINI KESKITASO 500–650 W

KALAGRATIINI KORKEA 350–500 W

UUNIOMENAT KESKITASO 160–350 W

PAKASTEGRATIINI KORKEA 160–350 W
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6th Sense Reheat
6th Sense Steam

6th Sense Crisp

For heating frozen, readymade food

6th Sense

CONTROL
Automatic

6th Sense Reheat

6TH SENSE -KUUMENNUS

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee 6th Sense.

 KÄÄNNÄ SÄÄTÖKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee 6th Sense Reheat 
(kuumennus).

 VAHVISTA VALINTASI  painamalla OK-painiketta.

 PAINA START-PAINIKETTA. 

TÄTÄ TOIMINTOA  käytetään pakastettujen, jääkaappikylmien 
tai huoneenlämpöisten valmisruokien kuumentamiseen.
ASETA RUOKA  mikroaaltouunin ja lämmön kestävälle lautaselle tai astiaan.

JOS SÄILYTÄT  ruoan jääkaapissa tai annostelet 
aterian lautaselle kuumentamista varten, 

järjestä paksummat 
ja tiheämmät ruo-
kalajit lautasen re-
unoille ja ohuem-
mat, vähemmän ti-
heät ruokalajit keskelle. 

PEITÄ RUOKA  aina, kun käytät tätä toimintoa. 
JOS RUOKA ON PAKATTU  sillä tavoin, että mi-
krokupua ei voi käyttää, tee pakkauk-

seen 2-3 reikää, joista paine pääsee 
purkautumaan kuumennuksen aikana.

ASETA OHUET LIHAVIIPALEET  päällekkäin tai lomittain.
PAKSUMMAT VIIPALEET , esim. lihamurekkeen palat 
ja makkarat, asetetaan lähelle toisiaan.

PISTELE KELMUUN  reikiä haarukalla, 
jotta paine poistuu eikä suojus 
halkea, kun höyryä muo-
dostuu kypsennyksen aika-
na.

MUUTAMAN MINUUTIN SEISONTA-AIKA PARANTAA  aina 
lopputulosta, erityisesti kun 
kyseessä on pakasteruoka.

OHJELMAA EI SAA  keskeyttää.
RUOAN NETTOPAINON  on oltava 250-600 g tätä toimintoa käytettäessä. Jos 
paino poikkeaa tästä, käytä mieluummin manuaalitoimintoa varmista-
aksesi parhaan lopputuloksen.
VARMISTA  ennen toiminnon käyttöä, että uunin lämpötila on normaali 
huoneenlämpötila, jolloin lopputulos on mahdollisimman hyvä.
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MANUAALINEN SULATUS

NOUDATA OHJEITA,  jotka on annettu kohdassa 
Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaalto-
toiminnolla. Valitse tehotaso 160 W manuaalises-
sa sulatuksessa.

TARKISTA RUOKAA SÄÄNNÖLLISIN VÄLIAJOIN.  Kokeile-
malla opit valitsemaan oikean ajan erilaisille 
ruokamäärille.

KÄÄNNÄ SUURIKOKOISIA PALOJA  sulatuksen puoli-
välissä.

MUOVIPUSSEIHIN, MUOVIKELMUUN  tai pahvipakkauk-
siin pakatut pakasteet voidaan panna suoraan 
uuniin, ellei pakkauksessa ole metallisia 
osia (esim. metallisia pussinsulkijoita).

PAKKAUKSEN MUOTO  vaikuttaa sulatu-
saikaan. Matalat pakkaukset sulavat 
nopeammin kuin korkeat.

IRROTTELE PALASET TOISISTAAN  sulamisen alettua. 
Irralliset viipaleet sulavat helpommin.

PEITÄ RUOKA PAIKALLISESTI  alumiini-
kelmulla, jos se alkaa kuum-
entua (esim. broilerin koivet 
ja siivet).

KEITETTY RUOKA, MUHENNOKSET JA LIHAKASTIK-

KEET  sulavat paremmin, jos niitä sekoite-
taan sulatuksen aikana.

SULATETTAESSA  on parempi, että ruoka jää 
mieluummin vähän jäiseksi ja sulaa lop-

puun seisonta-ajan aikana.

SULATUKSEN JÄLKEINEN SEISONTA-AIKA  
parantaa aina lopputulosta, sillä 
lämpötila jakautuu näin tasa-
isesti läpi koko ruoan.
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AMOUNT

END TIME

COOK TIME
15:00200g

19:15
Defrosting

Jet Defrost

  


PIKASULATUS

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Jet Defrost (pikasulatus).

 VALITSE RUOKA  säätökytkimellä. 

 VAHVISTA VALINTASI  painamalla OK-painiketta.

 ASETA PAINO  säätökytkimellä.

 PAINA START-PAINIKETTA. 

KÄYTÄ TÄTÄ TOIMINTOA  lihan, lintujen, kalan, vihannesten ja leivän 
sulattamiseen. 
Käytä pikasulatusta vain, jos ruoan paino on välillä 100-3000 g.
ASETA RUOKA AINA  lasialustalle.



22

PAKASTETUT RUOAT: 
JOS RUOAN LÄMPÖTILA ON  pakastuslämpötilaa (-18 °C) korkeam-
pi,  aseta ruoan paino alhaisemmaksi.
JOS RUOAN LÄMPÖTILA ON  pakastuslämpötilaa (-18 °C) kylmem-
pi,  aseta ruoan paino suuremmaksi.

PAINO:
TÄSSÄ TOIMINNOSSA UUNIIN ON OHJELMOITAVA  ruoan nettopaino. 
Uuni laskee automaattisesti tarvittavan ajan syötetyn pai-
non perusteella.
JOS PAINO ON PIENEMPI TAI SUUREMPI KUIN SUOSITUSPAINO:  Noudata ohjeita, 
jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mi-
kroaaltotoiminnolla, ja valitse sulatuksessa tehotaso 160 W.

PIKASULATUS

RUOKA VINKKEJÄ

LIHA  (100 g - 2 kg) JAUHELIHA, KYLJYKSET,  pihvit ja paistit.
KÄÄNNÄ RUOKA  uunin kehottaessa.

LINNUT   (100 g - 3 kg) KOKONAINEN BROILERI,  palat tai fi leet.
KÄÄNNÄ RUOKA  uunin kehottaessa.

KALA   (100 g - 2 kg) KOKONAINEN, VIIPALEET  tai fi leet.
KÄÄNNÄ RUOKA  uunin kehottaessa.

VIHANNEKSET   (100 g - 2 kg) SEKAVIHANNEKSET, HERNEET,  parsakaali jne.
KÄÄNNÄ RUOKA  uunin kehottaessa.

LEIPÄ   (100 g - 2 kg) LIMPUT  ja sämpylät.
KÄÄNNÄ RUOKA  uunin kehottaessa.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TÄSSÄ TAULUKOSSA  , tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, 
noudata ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsennys ja kuumennus mikroaaltotoiminnolla, ja 
valitse tehotasoksi 160 W sulatettaessa.
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6th Sense Crisp
6th Sense Steam

6th Sense Reheat

For heating frozen, readymade food

Forced Air

Thin Pizza
Pan Pizza

French Fries

 Please select food

CONTROL

END TIME

COOK TIME
Automatic

WEIGHT
200 g

--:--

--:--
Thin Pizza

6th Sense
  




6TH SENSE CRISP

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee 6th Sense.

 KÄÄNNÄ SÄÄTÖKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee 6th Sense Crisp.

 VAHVISTA VALINTASI  painamalla OK-painiketta.

 VALITSE RUOKALAJI  säätökytkimellä. 

 VAHVISTA VALINTASI  OK-painikkeella.

 PAINA START-PAINIKETTA. 

TÄTÄ TOIMINTOA KÄYTETÄÄN  valmispakasteiden kuumentamiseen tar-
joilulämpötilaan.
AUTOMAATTISTA CRISP-TOIMINTOA KÄYTETÄÄN VAIN pakastettujen valmis-
ruokien kuumentamiseen.

Käytä ainoastaan mukana toimitettua Crisp-alustaa tämän 
toiminnon yhteydessä. Muilla markkinoilla olevilla Crisp-alustoilla ei 
päästä hyvään lopputulokseen tässä toiminnossa. 

Älä laita astioita tai pakkausmateriaalia Crisp-alustalle!

Vain ruoka asetetaan rapeapaistoalustalle.
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6TH SENSE CRISP

RUOKA VINKKEJÄ

RANSKALAISET PERUNAT  (300-600 g)
LEVITÄ PERUNAT  tasaiseksi kerrokseksi Crisp-
alustalle. Lisää suolaa maun mukaan. 
SEKOITA RUOKAA  uunin kehottaessa.

PIZZA,  ohut (250-500 g) OHUTPOHJAISET  pizzat.

PANNUPIZZA  (300-800 g) PAKSUPOHJAISET  pizzat.

BROILERIN SIIVET  (300-600 g)
KUN PAISTAT BROILERINUGGETTEJA,  voitele Crisp-
alusta. Kypsennä tehotasolla Light (kevyt). 
KÄÄNNÄ RUOKA  uunin kehottaessa.

RUOKALAJEILLE, JOITA EI OLE MAINITTU ALLA OLEVASSA LUETTELOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa 
suosituspainosta, on suositeltavaa käyttää manuaalista Crisp-toimintoa. 
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6th Sense Steam
6th Sense Crisp

6th Sense Reheat

 For vegetables, fish, rice and pasta

CONTROL

END TIME

COOK TIME
Automatic 00:05

19:00
6th Sense Steam

Please use
steamer bottom and lid

6th Sense
  



6TH SENSE -HÖYRYTOIMINTO

TOIMINNOSSA ON KAKSI VAIHETTA.  � Ensin ruoka kuumennetaan nopeasti kiehumislämpötilaan. � Toisessa vaiheessa uuni säätyy automaattisesti haudutuslämpö-
tilaan, jotta vältetään ylikypsennys.

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee 6th Sense.

 KÄÄNNÄ SÄÄTÖKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee 6th Sense Steam.

 VAHVISTA VALINTASI  painamalla OK-painiketta.

 ASETA TOIMINTA-AIKA  säätökytkimellä. 

 PAINA START-PAINIKETTA. 

HÖYRYASTIA ON  tarkoitettu  käytettäväksi ainoastaan mikroaaltotoi-
minnassa!
ÄLÄ KOSKAAN KÄYTÄ SITÄ MINKÄÄN MUUN TOIMINNON KANSSA. 

HÖYRYASTIAN KÄYTTÖ  muissa toiminnoissa voi aiheuttaa vahinkoa. 
TARKISTA AINA  ennen uunin käyttöä, että alusta voi pyöriä vapaasti.
ASETA HÖYRYASTIA AINA  lasialustalle. 

TÄTÄ TOIMINTOA KÄYTETÄÄN esimerkiksi vihanneksille, kalal-
le, riisille ja pastalle.
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6TH SENSE -HÖYRYTOIMINTO

MIKROKUPU
PEITÄ RUOKA AINA KANNELLA.  Varmista ennen käyt-
töä, että sekä astia että kansi ovat mikroa-
altouunin kestäviä. Jos astialle ei ole so-
pivaa kantta, voit peittää astian lauta-
sella. Aseta lautanen astian päälle si-
ten, että sen pohja on astian sisäosaa 
vasten.
ÄLÄ KÄYTÄ  ruoan peittämiseen muovia 
tai alumiinifoliota.

VIHANNESTEN KYPSENNYS
LAITA VIHANNEKSET  siivilään. 
Kaada alaosaan 100 ml vettä. 

Peitä kannella ja aseta aika. 
PEHMEÄT VIHANNEKSET,  kuten parsakaali ja 
purjosipuli, kypsyvät 2-3 minuutissa. 
KOVEMMAT VIHANNEKSET,  kuten porkkanat 

ja perunat, vaativat 4-5 minuutin kyp-
sennysajan.

RIISIN KEITTÄMINEN
NOUDATA PAKKAUKSEN SUOSITUKSIA  keittoajan sekä 
veden ja riisin määrän suhteen. 
ASETA AINEKSET ALIMMAISEEN ASTIAAN.  Peitä kannel-
la ja aseta aika.

ASTIAT
ASTIAA EI SAA TÄYTTÄÄ  yli puolen välin. Jos kei-
tettävä ruokamäärä on suuri, valitse keittoasti-
aksi suurikokoinen astia niin että se ei täyty yli 
puolen välin. Tämä estää ruoan kiehumisen yli.
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Soften
Melt

Dessert

For softening ice cream, margarine or butter

Ice Cream
Butter

Margarine

Please select food

Soften/Melt

  

AMOUNT

END TIME

COOK TIME
200g 02:30

19:02
Melting

AMOUNT

END TIME

COOK TIME
200g 02:30

19:02
Softening





PEHMENNYS/SULATUS

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Soften/Melt 
(pehmennys/sulatus).

  VALITSE TOIMINTO  säätökytkimellä.

 VAHVISTA VALINTASI  painamalla OK-painiketta. 

 VALITSE RUOKALAJI  säätökytkimellä. 

 VAHVISTA VALINTASI  OK-painikkeella.

 ASETA PAINO/MÄÄRÄ  säätökytkimellä.

 PAINA START-PAINIKETTA. 

NÄILLÄ TOIMINNOILLA   voit pehmentää ruokia käsittelyn helpottamiseksi 
tai  kun haluat sulattaa esim. voita tai margariinia ilman roiskumista.
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PEHMENNYS/SULATUS

RUOKA VINKKEJÄ

VOI  (50-250 g) KÄÄNNÄ TAI SEKOITA RUOKAA  uunin kehottaessa. 
SEKOITA MYÖS  pehmentämisen jälkeen.

MARGARIINI  (50-250 g) KÄÄNNÄ TAI SEKOITA RUOKAA  uunin kehottaessa. 
SEKOITA MYÖS  pehmentämisen jälkeen.

JÄÄTELÖ  (0,5 - 2 l) KÄÄNNÄ   uunin kehottaessa. 
TARJOILE  pian, jotta jäätelö ei sula liikaa.

SUKLAA  (50-250 g)

PILKO  pienemmiksi paloiksi. 
SEKOITA RUOKAA  uunin kehottaessa.
SEKOITA MYÖS  sulamisen jälkeen.
HUOMAA:  Paljon kaakaota sisältävä suklaa saattaa vaatia 
korkean (High) kypsyysasteen.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 
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Press      to view recipes

Bread/Cakes
Snacks

Pizza/Pie

Please select food

Canned Rolls
Scones

DONENESS END TIME

COOK TIME

Normal
Baking

Pieces
09:004

11:18

Recipes

AUTO

  




RESEPTIT

  KÄÄNNÄ MONITOIMIKYTKINTÄ,  kunnes näkyviin tulee Recipes 
(reseptit).

 VALITSE JOKIN RESEPTEISTÄ  kiertämällä säätökytkintä.

 VAHVISTA VALINTASI  painamalla OK-painiketta.

 VOIT LIIKKUA RESEPTEISSÄ JA TEHDÄ TARVITTAVAT ASETUKSET  OK-painikkeen 
ja säätökytkimen avulla.

 PAINA START-PAINIKETTA. 

TÄLLÄ TOIMINNOLLA VOIT  selata nopeasti suosikkireseptejäsi.
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RESEPTIT

RUOKA MÄÄRÄ VARUSTEET VINKKEJÄ

PERUNAT

KEITETYT 300 G - 1 KG
HÖYRYASTIAN ALAOSA 

JA KANSI.

LAITA  höyryastian ala-
osaan ja lisää 100 ml 
vettä. Peitä kannella.

UUNIPERUNAT 200 G - 1 KG

MIKRON- JA UUNINK-

ESTÄVÄ VUOKA 

PYÖRIVÄLLÄ ALUSTALLA.

PESE PERUNAT  ja piste-
le niihin reikiä. Käännä 
uunin kehottaessa.

GRATINOINTI 4-10 ANNOSTA

MIKRON- JA UUNINK-

ESTÄVÄ VUOKA 

PYÖRIVÄLLÄ ALUSTALLA.

VIIPALOI  raa'at perunat 
ja laita ne vuokaan 
kerroksittain sipulin 
kanssa. Mausta suolal-
la, pippurilla ja valko-
sipulilla ja kaada pääl-
le kermaa. Sirottele 
päälle juustoa.

(PAKASTE) RANSKANPERUNAT 300-600 G

CRISP-ALUSTA

RIPOTTELE  suolaa.

LOHKOT 300-800 G

KUORI  ja leikkaa loh-
koiksi. Mausta, sive-
le hieman öljyä Cri-
sp-alustalle ja kostuta 
pintaa öljyllä. Sekoita 
uunin kehottaessa.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 
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RESEPTIT

RUOKA MÄÄRÄ VARUSTEET VINKKEJÄ

LIHA

GRILLIKYLKI 700 G - 1,2 KG CRISP-ALUSTA
MAUSTA  ja aseta Crisp-alu-
stalle.

ENTRECÔTE 2-6 KPL KORKEA KYPSENNY-

SALUSTA PYÖRITTI-

MEN PÄÄLLÄ

LISÄÄ LIHA,  kun grilli on ku-
uma. Käännä uunin ke-
hottaessa. Mausta.LAMPAANKYLJYKSET 2-8 KPL

MAKKARAT 200-800 G CRISP-ALUSTA

VOITELE CRISP-ALUSTA  kevy-
esti. Laita ruoka uuniin 
ja käännä uunin kehot-
taessa.

(KEITETTY) NAKIT 4-8 KPL

HÖYRYASTIAN 

ALAOSA ILMAN 

KANTTA

LAITA  höyryastian ala-
osaan ja peitä vedellä.

(PAKASTE) JAUHELIHAPIHVIT 100-500 G

CRISP-ALUSTA

VOITELE CRISP-ALUSTA  kevy-
esti. Lisää liha, kun Crisp-
alusta on kuumentunut. 
Käännä ruoka uunin ke-
hottaessa.

PEKONI 50-150 G

LISÄÄ RUOKA,  kun Crisp-
alusta on kuumentunut 
ja käännä uunin kehot-
taessa.

LIHAMUREKE 4-8 ANNOSTA

MIKRON- JA 

UUNINKESTÄVÄ 

VUOKA PYÖRIVÄLLÄ 

ALUSTALLA

VALMISTA  lihamureketaiki-
na ja muotoile murekke-
eksi.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 



32

RESEPTIT

RUOKA MÄÄRÄ VARUSTEET VINKKEJÄ

LINNUT BROILERI

FILEET 

(HÖYRYTETYT)
300-800 G HÖYRYASTIA

MAUSTA  ja aseta höyry-
ritilälle. Kaada 100 ml 
vettä pohjalle ja peitä 
kannella.

FILEET (PAISTETUT) 300 G - 1 KG

CRISP-ALUSTA

VOITELE CRISP-ALUSTA  ke-
vyesti. Mausta ja lisää 
fi leet, kun Crisp-alusta 
on kuumentunut. Kään-
nä ruoka uunin kehot-
taessa.

PALAT 400 G - 1,2 KG

MAUSTA PALAT  ja aseta ne 
Crisp-alustalle nahka 
ylöspäin.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 
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RESEPTIT

RUOKA MÄÄRÄ VARUSTEET VINKKEJÄ

KALA

KOKONAINEN 

KALA

UUNIKALA 600 G - 1,2 KG

MIKRON- JA 

UUNINKESTÄVÄ 

VUOKA PYÖRIVÄLLÄ 

ALUSTALLA

MAUSTA  ja sivele voilla.

KEITETTY 600 G - 1,2 KG

MIKRONKESTÄVÄ 

VUOKA KANNELLA 

TAI MUOVIKELMULLA 

PEITETTYNÄ

MAUSTA  ja lisää 100 ml 
kalalientä. Kypsennä 
peitettynä.

FILEET (HÖYRYTETYT) 300-800 G HÖYRYASTIA

MAUSTA  ja aseta höyryri-
tilälle. Kaada 100 ml vet-
tä pohjalle ja peitä kan-
nella.

KOTLETIT

PAISTETTU 300-800 G CRISP-ALUSTA

VOITELE CRISP-ALUSTA  ke-
vyesti. Mausta, lisää ruo-
ka, kun Crisp-alusta on 
kuumentunut. Kään-
nä ruoka uunin kehot-
taessa.

HÖYRYTYS 300-800 G HÖYRYASTIA

MAUSTA  ja aseta höyryri-
tilälle. Kaada 100 ml vet-
tä pohjalle ja peitä kan-
nella.

(PAKASTE)

GRATINOINTI 600 G - 1,2 KG

MIKRON- JA 

UUNINKESTÄVÄ VUO-

KA PYÖRIVÄLLÄ 

ALUSTALLA

LEIVITETYT 

FILEET
200-600 G CRISP-ALUSTA

VOITELE CRISP-ALUSTA  
kevyesti. Lisää ruoka, 
kun Crisp-alusta on 
kuumentunut. Kään-
nä ruoka uunin kehot-
taessa.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 
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RESEPTIT

RUOKA MÄÄRÄ VARUSTEET VINKKEJÄ

VIHANNEKSET

(PAKASTE) VIHANNEKSET 300-800 G
HÖYRYASTIA

ASETA HÖYRYRITILÄLLE.  Kaa-
da 100 ml vettä pohjalle 
ja peitä kannella.PORKKANAT 200-500 G

(VIHREÄT) PAVUT 200-500 G

HÖYRYAS-

TIAN ALAOSA JA 

KANSI

LAITA  höyryastian ala-
osaan ja lisää 100 ml vet-
tä. Peitä kannella.

PARSAKAALI 200-500 G
HÖYRYASTIA

ASETA HÖYRYRITILÄLLE.  Kaa-
da 100 ml vettä pohjalle 
ja peitä kannella.KUKKAKAALI 200-500 G

(PAKASTE) GRATINOINTI 400-800 G
MIKRON- JA UUNINKESTÄVÄ VUOKA PYÖRIVÄLLÄ 

ALUSTALLA

PAPRIKA

HÖYRYTYS 200-500 G HÖYRYASTIA

ASETA HÖYRYRITILÄLLE.  Kaa-
da 100 ml vettä pohjalle 
ja peitä kannella.

PAISTETTU 200-500 G

CRISP-ALUSTA

VOITELE CRISP-ALUSTA  kevy-
esti. Lisää ruoka paloiksi 
leikattuna, kun Crisp-alu-
sta on kuumentunut. 
Mausta ja kostuta öljyllä. 
Sekoita ruokaa uunin ke-
hottaessa.

MUNAKOISO 300-800 G

LEIKKAA PUOLIKSI  ja sirottele 
päälle suolaa. Anna seistä 
hetken aikaa. Voitele Cri-
sp-alusta kevyesti öljyllä 
ja laita ruoka uuniin, kun 
Crisp-alusta on kuumen-
tunut. Käännä uunin ke-
hottaessa.

KESÄKURPITSA HÖYRYTYS 200-500 G

HÖYRYASTIA

ASETA HÖYRYRITILÄLLE.  Kaa-
da 100 ml vettä pohjalle 
ja peitä kannella.MAISSINTÄHKÄT 300 G - 1 KG

TOMAATIT 300-800 G

MIKRON- JA 

UUNINKESTÄVÄ 

VUOKA MATA-

LALLA ALUST-

ALLA

LEIKKAA PUOLIKSI,  mausta ja 
sirottele päälle juustoa.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 
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RESEPTIT

RUOKA MÄÄRÄ VARUSTEET VINKKEJÄ

PASTA

PASTA 1-4 ANNOSTA
HÖYRYASTIAN 

ALAOSA JA KANSI

ASETA  pastalle suosi-
teltu kypsennysaika. Ka-
ada vesi höyryastian ala-
osaan. Peitä kannella. 
Lisää pasta uunin kehot-
taessa. Kypsennä pei-
tettynä.

LASAGNE

KOTONA 

TEHTY
4-10 ANNOSTA

MIKRON- JA 

UUNINKESTÄVÄ 

VUOKA PYÖRIVÄLLÄ 

ALUSTALLA

VALMISTA  mieliresepti-
si mukaan tai nouda-
ta lasagnepakkauksen 
ohjeita.

PAKASTE 400 G - 1 KG
MIKRON- JA UUNINKESTÄVÄ VUOKA PYÖRIVÄLLÄ 

ALUSTALLA 

RIISI

KEITETTY RIISI 100-400 ML

HÖYRYASTIAN 

ALAOSA JA KANSI

ASETA  riisille suositeltu 
kypsennysaika. Laita 
vesi ja riisi alaosaan ja 
peitä kannella.

PUURO

RIISI 2-4 ANNOSTA

LAITA RIISI JA VESI  höyrya-
stian pohjalle. Peitä kan-
nella. Lisää maito uu-
nin kehottaessa ja jatka 
kypsennystä.

KAURAPUURO 1-2 ANNOSTA

MIKROAALTOU-

UNIN KESTÄVÄ 

LAUTANEN ILMAN 

KANTTA

SEKOITA KAURAHIUTALEET,  
suola ja vesi.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 
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RESEPTIT

RESEPTIT

RUOKA MÄÄRÄ VARUSTEET VINKKEJÄ

PIZZA/PIIRAAT

PIZZA

KOTONA TEHTY 1 PAISTOERÄ CRISP-ALUSTA

VALMISTA PIZZA SUOSIKKIRE-

SEPTISI  mukaan (käytä 
taikinaan 150 ml vettä) ja 
laita Crisp-alustalle.

OHUT (PAKASTE) 250-500 G

CRISP-ALUSTA

POISTA  pakkaus.
PANNUPIZZA (PAKASTE) 300-800 G

KYLMÄ 200-500 G

LAITA PIZZA UUNIIN,  kun Cri-
sp-alusta on 
kuumentunut.

QUICHE

LORRAINE 1 PAISTOERÄ

VALMISTA TAIKINA  (250 g 
jauhoja, 150 g voita + 2½ 
rkl vettä) ja levitä se Cri-
sp-alustalle. Pistele taiki-
naa haarukalla. Esipaista 
taikinapohja. Kun uuni 
kehottaa lisäämään täyt-
teen, laita taikinan pääl-
le 200 g kinkkua, 175 g 
juustoa ja kaada päälle 
seos, jossa on 3 kanan-
munaa ja 300 ml kermaa. 
Laita uuniin ja jatka kyp-
sentämistä.

(PAKASTE) 200-800 G POISTA  pakkaus.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 

RUOKA MÄÄRÄ VARUSTEET VINKKEJÄ

LEIPÄ/KAKUT

SÄMPYLÄT TÖLKKI 4-6 KPL

CRISP-ALUSTA

POISTA  pakkaus. Laita uuniin, 
kun uuni on kuumentunut.

TEELEIVÄT 1 PAISTOERÄ

MUOTOILE  yksi iso tai useita 
pieniä teeleipiä voidellulle 
Crisp-alustalle.

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 
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RESEPTIT

RUOKA MÄÄRÄ VARUSTEET VINKKEJÄ

VÄLIPALAT

POPCORN 90-100 G
LAITA PUSSI  pyörivän alustan päälle. Valmista vain 
yksi pussi kerrallaan.

PAAHDETUT PÄHKINÄT 50-200 G

CRISP-ALUSTA

LISÄÄ PÄHKINÄT  kun Crisp-alusta on 
esikuumennettu. Sekoita uunin 
kehottaessa.

BROILERI

BROILERIN-

SIIVET
300-600 G

NUGGETIT 

(PAKASTE)
250-600 G

LISÄÄ NUGGETIT  kun Crisp-alusta on 
esikuumennettu. Käännä uunin 
kehottaessa.

JÄLKIRUOAT

HE-

DELMÄPI-

IRAS

KOTONA 

TEHTY
1 PAISTOERÄ

VALMISTA TAIKINA  käyttäen aineksi-
na 180 g jauhoa, 125 g voita ja 1 
kananmuna (tai käytä valmistaiki-
naa). Levitä taikina Crisp-alustal-
le ja asettele päälle 700-800 g 
omenaviipaleita, joihin on lisätty 
sokeria ja kanelia.

PAKASTE 300-800 G POISTA  pakkaus

UUNIOMENAT 4-8 KPL

MIKRON- 

JA UUNINK-

ESTÄVÄ VUO-

KA PYÖRIVÄLLÄ 

ALUSTALLA

POISTA SIEMENKODAT  ja täytä marsi-
paanilla tai kanelilla, sokerilla ja 
voilla

CRÈME CARAMEL 2-6 ANNOSTA

MIKRON- JA 

UUNINKESTÄVÄ 

VUOKA JA 

CRISP-ALUSTA

4 ANNOSTA  Sekoita 4 munankeltu-
aista, 75 ml sokeria ja 1 rkl vanil-
jasokeria. Kuumenna 200 ml ker-
maa + 150 ml maitoa 3-3½ minu-
utin ajan Jet-teholla ja lisää neste 
kananmunaseokseen. Kaada seos 
annosvuokiin. Kaada 500 ml vettä 
Crisp-alustalle ja laita annosvuoat 
veteen uunin antaessa merkkiää-
nen. Kun paistos on jäähtynyt, 
ripottele sokeria päälle ja sulata 
kaasupolttimella.

HEDELMÄHILLOKE 300-800 ML HÖYRYASTIA
ASETA HÖYRYRITILÄLLE.  Kaada 100 ml 
vettä pohjalle ja peitä kannella

JOS RUOKALAJIA EI OLE MAINITTU TAULUKOSSA,   tai jos ruoan paino poikkeaa suosituspainosta, noudata 
ohjeita, jotka on annettu kohdassa Kypsentäminen ja kuumentaminen mikroaaltotoiminnolla. 

JÄJÄJÄLKIRUOA
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GRILLIVASTUSTA  ei tarvitse puhdistaa, sillä korkea 
lämpötila polttaa mahdolliset roiskeet pois. 
Uunin katto grillivastuksen yläpuolella on sen 
sijaan puhdistettava säännöllisesti. Tee se läm-
pimällä vedellä, pesuaineella ja sienellä. Jos et 
käytä grilliä säännöllisesti, käytä grillitoimintoa 
vähintään 10 minuutin ajan kerran kuussa puh-
distaaksesi roiskeet.

HUOLTO JA PUHDISTUS

PUHDISTUS ON AINOA HUOLTOTOIMENPIDE , jota nor-
maalisti tarvitaan. 

JOS UUNIA EI PIDETÄ PUHTAANA , pinnat saattavat va-
hingoittua, mikä voi puolestaan lyhentää uu-
nin käyttöikää ja aiheuttaa vaaratilanteita.

ÄLÄ KÄYTÄ METALLISIA HANKAUS-

LAPPUJA, HANKAAVIA PESUAI-
NEITA,  teräsvillaa, karkeita 
hankausliinoja tms, jot-
ka voivat vahingoittaa 
käyttöpaneelia ja uunin sisä- ja ulkopin-
toja. Puhdista nämä pinnat käyttämällä 
pesusientä ja mietoa puhdistusainet-
ta tai talouspyyhettä ja lasinpesusuihket-
ta. Suihkuta lasinpesuainetta talouspyyh-
keeseen.
ÄLÄ SUIHKUTA  pesunestettä suoraan uuniin.

IRROTA LASIALUSTA JA PYÖRITIN SÄÄNNÖLLIS-

ESTI,  erityisesti, jos ruokaa on rois-
kunut yli, ja puhdista uunin po-
hja.

TÄSSÄ UUNIMALLISSA LASIALUSTAN ON OLTAVA PAIKOIL-

LAAN  uunia käytettäessä.

ÄLÄ  käytä uunia, jos lasialusta on otettu 
pois uunista puhdistusta varten.

PUHDISTA SISÄPINNAT, LUUKUN ETU- JA TAKAOSA JA LUU-

KUN REUNAT  miedolla pesuaineella, vedellä ja 
pehmeällä liinalla.

PYYHI RASVA- JA RUOKATAHRAT  heti pois luu-
kun reunoista.

ÄLÄ KÄYTÄ HÖYRYPESULAITTEITA  mikroaaltou-
unin puhdistuksessa.

ASETA LASIALUSTALLE VESILASI, JOHON OLET LISÄNNYT 

VÄHÄN SITRUUNAMEHUA,  ja keitä vettä uunissa mu-
utaman minuutin ajan poistaaksesi hajut uu-
nista.

JOS LIKA ON TARTTUNUT TIUKASTI KIINNI,  laita uu-
niin vesilasi ja anna veden kiehua 2-3 minuutin 
ajan. Höyry pehmentää lian.
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KONEPESTÄVIÄ:

LASIALUSTAN PYÖRITIN

LASIALUSTA

CRISP-ALUSTAN OTIN

KYPSENNYSALUSTA

VAROVAINEN PUHDISTUS:
CRISP-ALUSTA  puhdistetaan miedolla 
pesuaineella ja vedellä. Erit-
täin likaiset kohdat voi puh-
distaa hankaussienellä ja 
miedolla puhdistusaineella.
ANNA CRISP-ALUSTAN  aina jäähtyä ennen puh-
distusta.

ÄLÄ KASTELE  kuumaa Crisp-alustaa tai laita 
sitä veteen. Nopea jäähtyminen saattaa 
vahingoittaa alustaa.
ÄLÄ KÄYTÄ TERÄSVILLAISIA HANKAUSLAPPUJA.  
Ne naarmuttavat pintoja.

HÖYRYASTIA

VIANMÄÄRITYS

JOS UUNI EI TOIMI,  tarkista seuraavat asiat, ennen 
kuin soitat huoltoon: � Lasialusta ja pyöritin  ovat paikoillaan. � Pistoke  on kunnolla kiinni pistorasiassa. � Luukku  on kunnolla kiinni. � Tarkista sulakkeet  ja varmista, että sähkö-

virtaa on saatavilla. � Tarkista, että  uunin ilmanvaihto on riittävä. � Odota 10 minuuttia ja kokeile uunia sen jäl-
keen vielä kerran. � Avaa ja sulje luukku,  ennen kuin yrität uu-
delleen.

TARKISTAMALLA   nämä kohdat vältät huoltohen-
kilön turhasta käynnistä aiheutuvat ylimääräi-
set kulut. 
Kun soitat huoltoliikkeeseen, ilmoita uunin sar-
janumero ja tyyppi (katso tiedot huoltokilve-
stä). Lisätietoja löytyy takuukirjasta.

VIRTAJOHDON SAA KORVATA VAIN  Whirlpoo-
lin huoltoliikkeestä saata-
valla alkuperäisellä verkko-
johdolla. Virtajohdon saa 
vaihtaa vain asiantunteva 
huoltoteknikko.

HUOLLON SAA SUORITTAA VAIN AS-
IANTUNTEVA HUOLTOTEKNIKKO.  
Sellaiset huolto- tai korjaus-
toimenpiteet, joiden yhtey-
dessä joudutaan poista-
maan mikroaaltoenergialle 
altistumiselta suojaavia kan-
sia, saa suorittaa ainoastaan asiantunte-
va henkilöstö.
ÄLÄ IRROTA MITÄÄN SUOJAKANSIA.

HUOLTO JA PUHDISTUS

PEITÄ
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STANDARDIN IEC 60705 MUKAISESTI.

KANSAINVÄLINEN SÄHKÖTEKNINEN KOMISSIO (IEC)  on laatinut standardin erilaisten mikroaaltouunien kuu-
mennustehon vertailevaa testausta varten. Tämän uunin suositukset:

KUUMENNUSTEHON TESTITIEDOT

TEKNISET TIEDOT

Testi Määrä Keskim. aika Tehotaso Astia

12.3.1 1 000 g 12–13 min 650 W  Pyrex 3.227

12.3.2 475 g 5 1/2 min 650 W  Pyrex 3.827

12.3.3 900 g 13–14 min 750 W  Pyrex 3.838

13.3 500 g 10 min 160 W

SYÖTTÖJÄNNITE 230 V / 50 HZ

NIMELLISTEHO 2 800 W

SULAKE 16 A

MIKROAALTOTEHO 900 W

GRILLI 1 600 W

ULKOMITAT (KORKEUS X LEVEYS X SYVYYS) 455 X 595 X 560

SISÄMITAT (KORKEUS X LEVEYS X SYVYYS) 210 X 450 X 420
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YMPÄRISTÖNSUOJELUOHJEET

PAKKAUS  on täysin kierrätyskel-
poinen siinä olevan kierrä-
tysmerkinnän mukaisesti. 
Hävitä se paikallisia jätehu-
oltomääräyksiä noudattaen. 
Pidä mahdollisesti vaaralliset 
pakkausmateriaalit (muovipussit, 
polystyreenipalat jne.) pois lasten ulottuvilta.
TÄMÄ LAITE  on merkitty sähkö- ja elektroniik-
kalaitteiden kierrätystä säätelevän WEEE-di-
rektiivin 2002/96/EC mukaisesti. Varmistamal-
la, että tuote poistetaan käytöstä asianmukai-
sesti, voit auttaa estämään sellaisia ympäristö- 
ja terveyshaittoja, joita voisi aiheutua jätteiden 
asiattomasta käsittelystä.

LAITTEESSA TAI SEN ASIAKIR-

JOISSA OLEVA SYMBOLI  tarkoit-
taa, ettei laitetta saa hävit-
tää kotitalousjätteiden muka-
na. Sen sijaan tuote on toimi-
tettava sähkö- ja elektroniik-
kalaitteiden keräys- ja kierrä-
tyspisteeseen. 
LAITTEEN KÄYTÖSTÄPOISTOSSA  
on noudatettava paikal-
lisia jätehuoltomääräyksiä.
LISÄTIETOJA  tuotteen kä-
sittelystä, talteenotosta ja kierrätyksestä saa 
kaupungin- tai kunnanvirastosta, paikallise-
sta jätehuoltoliikkeestä tai liikkeestä, josta tuo-
te on ostettu.
KATKAISE VIRTAJOHTO ENNEN KÄYTÖSTÄPOISTOA,  jotta 
laitetta ei voi enää kytkeä sähköverkkoon.


